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en Safety

Safety

® Read this instruction manual carefully.

m Keep the instruction manual and the product information safe for
future reference or for the next owner.

Only use this appliance:

= \\/ith genuine parts and accessories.

m for stirring, beating and mixing soft foods and liquids.

® {0 knead soft dough.

® |n private households and in enclosed spaces in a domestic en-
vironment at room temperature.

= for normal processing quantities and for normal processing
times for domestic use.

= Up to an altitude of max. 2000 m above sea level.

After each use, whenever the appliance is unsupervised, prior to

assembly, disassembly or cleaning and in the event of an error, it

must always be disconnected from the mains.

This appliance can be used by persons with reduced physical,

sensory or mental capabilities or a lack of experience and/or

knowledge if they have been given supervision or instruction con-
cerning use of the appliance in a safe way and if they understand
the hazards involved.

Do not let children play with the appliance.

Cleaning and user maintenance must not be performed by chil-

dren.

The appliance must not be used by children. Keep children away

from the appliance and power cable.

» Connect and operate the appliance only in accordance with the
specifications on the rating plate.

» |f the power cord of this appliance is damaged, it must be re-
placed by the manufacturer, the manufacturer's Customer Ser-
vice or a similarly qualified person in order to prevent any risk.

» Never immerse the appliance or the power cord in water or clean
in the dishwasher.

» Never immerse the main unit in the food to be blended.

» Never operate a damaged appliance.

» Never let the power cord come into contact with hot parts or be
dragged over sharp edges.
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Avoiding material damage en

» Never place the appliance on or near hot surfaces.
» After switching off, wait until the drive has come to a complete

standstill.

» Keep hands, hair, clothing and utensils away from rotating parts.

» Never leave the appliance switched on if the power supply is in-
terrupted. The appliance will automatically start up again follow-
ing the interruption in the power supply.

v

Only attach and remove accessories once the drive has stopped

and the appliance has been unplugged.

v Yy

cessing.

» Follow the cleaning instructions.
Clean surfaces which come in contact with food before each

v

use.

Avoiding material damage

» Do not operate the appliance at no-load.

Overview

- Fig. ©

Switch

Ejector button

Aperture for inserting the tools
Whisks or Turbo whisks'
Kneading hooks

I  Universal cutter' 2

' Depending on the model
2 separate operating instructions

Note: If an accessory is not included in the
scope of supply, it can be ordered from
customer service.

Operating elements

Ejector button
For removing the tools.

Note: The ejector button can only be actu-
ated if the switch is position 0.

Be careful when processing hot food.
Leave boiling food to cool down to at least 70 °C before pro-

Switch

Symbol Function

0 switched off

1 lowest speed

4 highest speed

M Instantaneous switching
(highest speed) press to
the left and hold in place

Tools

Whisks

The whisks are suitable for the following

tasks:

= beating egg whites or cream

= making light dough such as sponge mix-
ture, cake mixture or pancake batter

Recommendations for optimum results:

m Use cream with a fat content of at least
30% and when at 4-8 °C

= \Whip cream or beat egg whites in a wide
jug

Note

The whisks are not suitable:

= for making mayonnaise

= for processing heavy dough



en Storage

Kneading hooks

The kneading hooks are suitable for mak-
ing different types of dough such as yeast
dough, bread dough, pizza, strudel or
shortcrust pastry.

Note: The maximum processing quantity
is 500 g flour and ingredients.

Processing food with the tools

Notes

= Only use tools of the same type in
pairs.

= Note the shape of the plastic parts
on the tools to avoid mixing up
the tools!

m |nsert the tools one after the other to
prevent them from becoming en-
tangled.

~ Fig. F - KOl
Storage

» The power cord can be wound up for
storage.
- Fig. K

Application examples

Always observe the maximum quantities
and processing times in the table.

- Fig. EA

Overview of cleaning

Clean the individual parts as indicated in
the table.

- Fig. €1

Disposing of old appliance

» Dispose of the appliance in an environ-
mentally friendly manner.
Information about current disposal
methods are available from your spe-
cialist dealer or local authority.

This appliance is labelled in
accordance with European
Directive 2012/19/EU con-
cerning used electrical and
electronic appliances
(waste electrical and elec-
tronic equipment - WEEE).
The guideline determines
the framework for the return
and recycling of used appli-
ances as applicable
throughout the EU.

B

Customer Service

Detailed information on the warranty
period and terms of warranty in your coun-
try is available from our after-sales ser-
vice, your retailer or on our website.

The contact details for Customer Service
can be found in the enclosed Customer
Service directory or on our website.



Keselamatan ms

Keselamatan

® Baca panduan ini dengan teliti.

= Simpan panduan dan juga maklumat produk untuk penggunaan
atau pengguna seterusnya.

Gunakan peranti hanya:

® dengan alat ganti dan aksesori tulen.

= untuk mengacau, memukul dan mencampur bahan masak
lembut dan cecair.

= untuk menguli doh yang lembut.

® dalam rumah persendirian dan dalam kawasan persekitaran
rumah yang tertutup dengan suhu bilik.

= untuk kuantiti dan masa pemprosesan di rumah yang biasa.

® sehingga ketinggian 2000 m dari paras laut.

Peranti mesti diputuskan daripada bekalan kuasa selepas setiap

penggunaan, apabila pengawasan tidak tersedia, sebelum

pemasangan, penanggalan atau pembersihan dan sekiranya
terdapat kegagalan.

Peranti ini boleh digunakan oleh orang yang mempunyai

kekurangan keupayaan fizikal, deria atau mental atau kurangnya

pengalaman dan/atau pengetahuan jika mereka telah diselia atau
dilatih mengikut keselamatan peranti ini dan memahami kesan
bahayanya.

Kanak-kanak tidak dibenarkan bermain dengan peranti ini.

Pembersihan dan penyelenggaraan pengguna tidak boleh

dilakukan oleh kanak-kanak.

Kanak-kanak tidak dibenarkan untuk menggunakan peranti ini.

Jauhkan kanak-kanak daripada peranti dan kabel penyambungan.

» Sambungkan dan kendalikan peranti hanya mengikut spesifikasi
pada label.

» Untuk mengelakkan kecederaan, kabel kuasa peranti rosak
mestilah digantikan oleh pengeluar atau khidmat pelanggannya
atau orang yang sama kelayakannya.

» Jangan sesekali mencelup peranti atau kabel kuasa ke dalam air
atau memasukkannya ke dalam mesin pencuci pinggan.

» Jangan sesekali merendam unit asas ke dalam makanan yang
hendak dicampurkan.

» Jangan sesekali kendalikan peranti yang rosak.



ms Elakkan kerosakan harta benda

» Jangan sesekali dekatkan kabel kuasa dengan komponen
panas atau pada sudut tajam.

» Jangan sesekali meletakkan peranti di atas atau berhampiran
permukaan panas.

» Setelah dimatikan, tunggu pemacu berhenti sepenuhnya.

» Jauhkan tangan, rambut, pakaian dan perkakas lain daripada
kompoenn yang berputar.

» Jangan sesekali biarkan peranti dihidupkan semasa bekalan
kuasa terganggu. Peranti akan dimulakan semula secara
automatik setelah bekalan kuasa terganggu.

» Hanya pasang dan tanggalkan aksesori semasa pemacu
berhenti dan peranti tidak terpasang.

» Berhati-hati semasa memproses makanan panas.

» Biarkan makanan yang telah masak menyejuk sehingga suhu
70 C atau lebih rendah sebelum diproses.

» Patuhi arahan pembersihan.

» Bersihkan permukaan yang bersentuhan dengan makanan
sebelum setiap penggunaan.

Elakkan kerosakan harta benda Elemen kawalan

» Jangan mengendalikan peranti dalam Butang keluar
keadaan tanpa beban. Untuk mengeluarkan alat.
Gambaran keseluruhan Nota: Butang keluar hanya boleh ditekan,
—~Ra. @ semasa suis berada pada 0.
Suis Suis
Butang keluar Simbol  Fungsi
Bukaan untuk memasukkan alat 0 dimatikan
Pengacau atau pengacau turbo’ 1 kelajuan paling rendah
Cangkuk penguli 4 kelajuan paling tinggi
I3  Pemotong kecil universal' M Tekan dan tahan mod tork

(kelajuan paling tinggi) ke Kiri

! Bergantung kepada model
2 Arahan penggunaan yang berasingan Alat

Nota: Sekiranya aksesori tidak disertakan Pengacau
dalam skop penghantaran, anda boleh Pengacau sesuai untuk kegunaan berikut:
memesan melalui khidmat pelanggan. = memukul putih telur atau krim
= membuat adunan ringan, contohnya
seperti adunan span, adunan kek dan
adunan penkek
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Saranan untuk hasil yang optimum:

= Gunakan krim dengan kandungan
lemak sekurang-kurangnya 30% dan
pada suhu 4-8 C

= Pukul krim atau putih telur yang dipukul
di dalam bekas yang luas

Nota

Pengacau tidak sesuai:

= untuk menyediakan mayones

= untuk memproses adunan berat

Cangkuk penguli

Cangkuk penguli sesuai untuk membuat
pelbagai adunan seperti adunan yis,
adunan piza, adunan strudel, adunan roti
atau pastri rapuh.

Nota: Jumlah pemprosesan maksimum
ialah 500 g tepung dan bahan-bahan.

Memproses makanan dengan alat

Nota

= Hanya gunakan alat yang sama secara
berpasangan.

= Perhatikan bentuk komponen plastik
pada alat untuk mengelakkan
pertukaran alat!

= Masukkan alat satu demi satu untuk
mengelakkan daripada tersangkut.

- Raj. A-H1

Penyimpanan

» Untuk menyimpan, anda boleh
menggulung kabel kuasa.
- Raj. Kd

Contoh penggunaan
Perhatikan kuantiti maksimum dan masa

pemprosesan dalam jadual.
- Raj. A

Gambaran keseluruhan

pembersihan

Bersihkan bahagian-bahagian tunggal
seperti yang ditunjukkan dalam jadual.
- Raj.

Penyimpanan ms

Lupuskan peranti lama

» Lupuskan peranti secara mesra alam.
Maklumat mengenai kaedah pelupusan
terkini boleh didapati daripada
pengedar anda dan juga pentadbir
perbandaran atau bandar anda.

B

Alat ini bersesuaian dengan
garis panduan Eropa
2012/19/EU tentang alat-
alat tua elektrik dan
elektronik (waste electrical
and electronic equipment -
WEEE).

Garis panduan tersebut
memberi rangka rujukan
yang berlaku di seluruh
Eropa untuk penerimaan
balik dan penggunaan alat-
alat tua.

Khidmat pelanggan

Maklumat terperinci mengenai masa
jaminan dan syarat jaminan di negara
anda boleh didapati melalui khidmat
pelanggan kami, pengedar anda atau di
laman web kami.

Maklumat hubungan khidmat pelanggan
boleh didapati dalam mana-mana
panduan khidmat pelanggan atau pada
laman sesawang kami.
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JQ Thank you for buying a
Wl Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

* Expert tips & tricks for your appliance

* Warranty extension options

» Discounts for accessories & spare-parts

» Digital manual and all appliance data at hand

* Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration — also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service

Contact data of all countries are listed in the attached service direct-
ory.

BSH Hausgerate GmbH Valid within Great Britain:
Carl-Wery-StraBBe 34 Imported to Great Britain by
81739 Miinchen, GERMANY BSH Home Appliances Ltd.
www.bosch-home.com Grand Union House
Old Wolverton Road
A Bosch Company Wolverton, Milton Keynes
MK12 5PT
0 OO A O United Kingdom
8001242170 (020831)
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